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*1220559* 

مـن    موجهة إلى رئيس مجلـس الأمـن       ٢٠١٢يناير  / كانون الثاني  ٤رسالة مؤرخة       
ــالقرار       ــلا بـــ ــشأة عمـــ ــن المنـــ ــس الأمـــ ــة مجلـــ ــيس لجنـــ ) ٢٠٠٥ (١٥٩١رئـــ

  السودان بشأن
  

 ١٥٩١أتــشرف بــأن أحيــل طيَّــه تقريــر لجنــة مجلــس الأمــن المنــشأة عمــلا بــالقرار             
 كــانون ١ الفتــرة الممتــدة مــن بــشأن الــسودان، الــذي يــشمل أنــشطة اللجنــة خــلال ) ٢٠٠٥(

ويقـدَّم التقريـر وفقـا لمـذكرة رئـيس مجلـس            . ٢٠١١ديـسمبر   / كانون الأول  ٣١يناير إلى   /الثاني
  ).S/1995/234 (١٩٩٥مارس / آذار٢٩الأمن المؤرخة 

  أوسوريونيستور ) توقيع(
 رئيس لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا

  بشأن السودان) ٢٠٠٥ (١٥٩١بالقرار 
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ــر لج     ــالقرار    تقريـ ــلا بـ ــشأة عمـ ــن المنـ ــة مجلـــس الأمـ   ) ٢٠٠٥ (١٥٩١نـ
   بشأن السودان

  
  مقدمة  -أولا   

الأمــــن المنــــشأة عمــــلا بــــالقرار يغطــــي هــــذا التقريــــر الــــذي أعدَّتــــه لجنــــة مجلــــس    - ١
ــاير إلى / كــانون الثــاني١بــشأن الــسودان الفتــرة الممتــدة مــن   ) ٢٠٠٥( ١٥٩١  كــانون ٣١ين
  .٢٠١١ديسمبر /الأول

ــستور    وخـــلال ا  - ٢ ــألف مـــن نيـ ــان المكتـــب يتـ ــالتقرير، كـ ــرة المـــشمولة بـ ــوريو ألفتـ وسـ
، ٢٠١١وفي عـام  . رئيسا، ومن نائبين للرئيس من وفدي البوسنة والهرسك والهنـد        ) كولومبيا(

ويمكن الاطِّلاع على الصفحة الشبكية للجنـة علـى    . عقدت اللجنة خمس مشاورات غير رسمية     
  ./www.un.org/sc/committees/1591: التاليالعنوان 

  
  المعلومات الأساسية والأنشطة التي اضطلعت بها اللجنة  -ثانيا   
  المعلومات الأساسية  -ألف   

حظرا علـى توريـد الأسـلحة شمـل         ) ٢٠٠٤ (١٥٥٦فرض مجلس الأمن بموجب قراره        - ٣
جميــع الكيانــات غــير الحكوميــة والأفــراد العــاملين في ولايــات شمــال دارفــور وجنــوب دارفــور   

  .دارفور في السودان، بمن فيهم الجنجويدوغرب 
نطــاق حظـر توريــد الأســلحة،  ) ٢٠٠٥ (١٥٩١ووسَّـع مجلــس الأمـن بموجــب قـراره      - ٤

بأثر فوري، ليشمل جميع أطراف اتفاق نجامينا لوقف إطلاق النـار وسـائر المقـاتلين في ولايـات      
أنـشأ المجلـس لجنـة    وبموجـب القـرار نفـسه،       . شمال دارفـور وجنـوب دارفـور وغـــرب دارفــــور          

لرصد تنفيذ حظر توريـد الأسـلحة فـضلا عـن الإجـراءين الإضـافيين اللـذين يفرضـهما القـرار،                 
 في حق الأشخاص الذين تحددهم اللجنـة اسـتنادا إلى المعـايير             ،وهما منع السفر وتجميد الأصول    

  .٢٠٠٥أبريل / نيسان٢٩وبدأ نفاذ منع السفر وتجميد الأصول في . الواردة في القرار
، فريقــا للخبراء يتألف مـن      )٢٠٠٥ (١٥٩١وأنشأ مجلس الأمن أيضا، بموجب قراره         - ٥

ــد         ــدابير حظــر توري ــذ ت ــة في رصــد تنفي أربعــة أعــضاء لمــدة ســتة أشــهر بهــدف مــساعدة اللجن
 المجلـس عـن طريـق اللجنـة يتـضمن           الأسلحة ومنـع الـسفر وتجميـد الأصـول، وتقـديم تقريـر إلى             

جات وتوصـيات، وتنـسيق أنـشطته، حـسب الاقتـضاء، مـع العمليـات               توصل إليه من اسـتنتا     ما
كمــا حــدَّد القــرار نفــسه فريــق الخــبراء باعتبــاره   . الجاريــة لبعثــة الاتحــاد الأفريقــي في الــسودان 
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مصدرا للمعلومات عن الأفراد الذين يُحتمل أن تحددهم اللجنة بـصفتهم خاضـعين للجـزاءات               
  .المحددة الهدف

إنفاذ الحظر على توريـد الأسـلحة       ) ٢٠١٠ (١٩٤٥ن بموجب قراره    وعزَّز مجلس الأم    - ٦
ــه بالأســلحة    دبير بتوضــيح الاســتثناءات مــن هــذا الت ــ  ــسودان أو إمــداد ل ــع إلى ال وجعــلِ أي بي

والأعتــدة المتــصلة بهــا الــتي لا يــشملها الحظــر مقيّــدا بــشرط تقــديم مــا يلــزم مــن وثــائق لتحديــد 
عــن اعتزامــه القيــام، بعــد تلقــي تقريــر فريــق الخــبراء  وأعــرب المجلــس أيــضا . المــستخدم النــهائي

، باســتعراض حالــة ٢٠١١مــارس / آذار٣١لمنتــصف المــدة، المطلــوب تقديمــه في موعــد أقــصاه  
ابير المفروضــة بموجــب القــرار   التنفيــذ، بمــا في ذلــك معوقــات التنفيــذ الكامــل والفعــال للتــد       

  .، بغية كفالة الامتثال الكامل)٢٠٠٥( ١٥٩١
 ١٦٥١ات بموجــب قــرارات مجلــس الأمــن    ولايــة فريــق الخــبراء ثمــاني مــر    ومُــددت   - ٧
 ١٨٤١ ، و    )٢٠٠٧ (١٧٧٩ ، و    )٢٠٠٦ (١٧١٣ ، و    )٢٠٠٦ (١٦٦٥ ، و    )٢٠٠٥(
ــرة  ). ٢٠١١ (١٩٨٢ ، و)٢٠١٠ (١٩٤٥ ، و)٢٠٠٩ (١٨٩١ ، و)٢٠٠٨( ــهي فتـــ وتنتـــ

 بإضـافة   )٢٠٠٦ (١٧١٣وأذن المجلـس في قـراره       . ٢٠١٢فبراير  / شباط ١٩التمديد الحالية في    
إلى الفريـق،   وطلب المجلـس    . خبير خامس إلى الفريق لتمكينه من تنفيذ مهمته على وجه أفضل          

ــه   ،)٢٠١٠ (١٩٤٥ و) ٢٠٠٩ (١٨٩١و ) ٢٠٠٨ (١٨٤١و ) ٢٠٠٧ (١٧٧٩في قراراتــ
لاتحـاد  المختلطـة ل  عمليـة   الأن ينسق أنشطته، حـسب الاقتـضاء، مـع العمليـات الـتي تـضطلع بهـا                  

ــة الاتحــاد الأفريقــي في الــسودان، ومــع     الأفريقــي والأمــم الم تحــدة في دارفــور الــتي خلَفــت بعث
وطلـب المجلـس إلى الفريـق، في    . الجهود الدوليـة الراميـة إلى تعزيـز العمليـة الـسياسية في دارفـور          

القرارات نفسها، أن يقيِّم في تقريريه المؤقت والنهائي التقدم المحرز للحد مـن الانتـهاكات الـتي              
 الأطراف لتدابير حظـر توريـد الأسـلحة ومنـع الـسفر وتجميـد الأصـول، والتقـدم           ترتكبها جميع 

المحرز لإزالة العراقيل التي تواجـه العمليـة الـسياسية والتهديـدات الـتي يتعـرض لهـا الاسـتقرار في                      
) ٢٠٠٤ (١٥٥٦الانتـهاكات الأخـرى للقـرارين       التقدم المحرز في الحد مـن        و ،درافور والمنطقة 

ــس    ). ٢٠٠٥ (١٥٩١و  ) ٢٠١٠ (١٩٤٥أيـــضا في القـــرار  وفي هـــذا الـــسياق، أشـــار المجلـ
ــن         إلى ــا م ــسان أو غيره ــوق الإن ــدولي لحق ــانون ال ــدولي أو الق ــساني ال ــانون الإن ــهاكات الق انت

وعقـب كـل فتـرة مـن فتـرات      . الفظائع، بما في ذلك العنف الجنسي والقـائم علـى نـوع الجـنس             
  .)١(مل في الفريقالتمديد، قام الأمين العام بتعيين أفراد للع

__________ 
   S/2008/743  وS/2007/706 و S/2006/926 و S/2006/301 و S/2006/99 و S/2006/23 و S/2005/428انظــــر الوثــــائق    )١(  

 .S/2011/658 و S/2011/614  وS/2011/613  وS/2011/96  وS/2011/60و S/2011/27 و S/2010/140 و S/2009/639و 
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ــا لقــرارات مجلــس الأمــن ذات        - ٨ ــه ووفق ــق الخــبراء في ســياق اضــطلاعه بولايت ــام فري وق
ــا      ــرا خطيــا مؤقت ــشر تقري ــديم أحــد ع ــصلة، بتق ــة  /ال ــا، مؤرخ ــشرين الأول٧مرحلي أكتــوبر / ت

، ٢٠٠٧يوليـــه / تمـــوز٢، و ٢٠٠٧رس مـــا/ آذار١٦، و ٢٠٠٦يوليـــه / تمـــوز١٥، و ٢٠٠٥
ــارس / آذار٢٧ و ــسطس / آب١١، و ٢٠٠٨مـــــ ــا/ آذار٢، و ٢٠٠٨أغـــــ ، ٢٠٠٩رس مـــــ
، ٢٠١٠مـــــــايو / أيـــــــار٢٤ ، و٢٠١٠مـــــــارس / آذار١٥ ، و٢٠٠٩مـــــــايو /أيـــــــار ٢٥ و
 ٢٠٠٨مـــايو / أيـــار١٤دة مؤرخـــة ؛ وأربعـــة تقـــارير لمنتـــصف المـــ٢٠١١مـــارس /آذار ٣٠ و
ــسان ٣٠ و ــه / تمــوز٢  و٢٠٠٩أبريــل /ني وقــدم . ٢٠١١يونيــه / حزيــران٢٤  و٢٠١٠يولي

يـضا إلى اللجنـة سـبعة تقـارير نهائيـة عنـد نهايـة كـل ولايـة، حيـث تـولى رئـيس اللجنـة                           الفريق أ 
ومُــددت ولايــة الفريــق الــتي ســبق تمديــدها  . إحالتــها في وقــت لاحــق إلى رئــيس مجلــس الأمــن 

؛ )٢٠١١ (١٩٨٢لفترة أربعة أشـهر أخـرى بموجـب القـرار       ) ٢٠١٠ (١٩٤٥بمقتضى القرار   
  .٢٠١٢يناير / كانون الثاني١٩ في هائيومن المقرر أن يصدر تقريره الن

أربعة أشخاص بصفتهم خاضعين لمنـع      ) ٢٠٠٦ (١٦٧٢قراره  في  وحدَّد مجلس الأمن      - ٩
  ).٢٠٠٥ (١٥٩١السفر وتجميد الأصول المفروضين بمقتضى أحكام القرار 

ــراره     - ١٠ ــه النظــر في أن يتخــذ،   ) ٢٠٠٦ (١٦٧٩وأعــرب مجلــس الأمــن في ق عــن اعتزام
جملة أمور لطلب من الاتحـاد الأفريقـي، تـدابير قويـة وفعالـة، مـن قبيـل منـع الـسفر               استجابة في   

  .وتجميد الأصول، ضد أي فرد أو جماعة تنتهك اتفاق سلام دارفور أو تحاول عرقلة تنفيذه
أن تقـوم العمليـة المختلطـة برصـد      ) ٢٠٠٧ (١٧٦٩وقرر مجلس الأمن بموجـب قـراره          - ١١

ا مــن أعتــدة في دارفــور بــشكل ينتــهك الاتفاقــات والتــدابير وجــود أي أســلحة أو مــا يتــصل بهــ
ــرتين    ــرار  ٨ و ٧المفروضــة بموجــب الفق ــن الق ــرارين   ). ٢٠٠٤ (١٥٥٦ م ــضا في الق ــرِد أي وت

إشــارة صــريحة إلى ولايــة العمليــة المختلطــة فيمــا يتــصل ) ٢٠١١ (٢٠٠٣ و) ٢٠١٠ (١٩٣٥
يــضا إلى العمليــة المختلطــة،  س أوفي هــذا الــسياق، طلــب المجل ــ. برصــد حظــر توريــد الأســلحة 

  .ع فريق الخبراء بهدف تيسير عمله، أن تواصل التعاون م)٢٠١١ (٢٠٠٣القرار  في
ــؤرخ       - ١٢ ــي مـ ــان رئاسـ ــن في بيـ ــس الأمـ ــا مجلـ ــشرين الأول٢٤ودعـ ــوبر / تـ  ٢٠٠٧أكتـ

)S/PRST/2007/41 (    ــة ــة الليبي جميــع الأطــراف إلى حــضور محادثــات سِــرت بالجماهيريــة العربي
فيهــا بــشكل كامــل وبنّــاء، والقيــام، كخطــوة أولى، بالاتفــاق علــى وقــف الأعمــال والمــشاركة 

. القتالية وتنفيذه على سبيل الاستعجال، على أن تُشرف عليه الأمم المتحدة والاتحـاد الأفريقـي        
ف يـسعى لتقـويض عمليـة الـسلام،     وشدد المجلس علـى اسـتعداده اتخـاذ إجـراءات بحـق أي طـر         

ادثـات أو عمليـة حفـظ الـسلام         ف الأعمال القتالية هـذا أو عرقلـة المح        يشمل عدم التقيد بوق    بما
  .تقديم المعونة الإنسانية أو
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ــؤرخ      - ١٣ ــي مـ ــان رئاسـ ــن في بيـ ــرب مجلـــس الأمـ ــاني ١١وأعـ ــانون الثـ ــاير / كـ  ٢٠٠٨ينـ
)S/PRST/2008/1 (ضـــد أي طـــرف يعـــوق عمليـــة الـــسلام عـــن اســـتعداده لاتخـــاذ إجـــراءات 
بـضرورة أن تأخـذ     أيـضا   وأقـرَّ المجلـس     . شار قـوات العمليـة المختلطـة      المعونة الإنـسانية أو انت ـ     أو

  .الإجراءات القانونية الواجبة مجراها
 ٢٠٠٨يوليــــــه / تمــــــوز١٦وشــــــدَّد مجلــــــس الأمــــــن في بيــــــان رئاســــــي مــــــؤرخ    - ١٤

)S/PRST/2008/27 (                على اعتزامه اتخاذ إجراء في حق المـسؤولين عـن الاعتـداء الـذي تعرضـت
 قافلة للعملية المختلطة للاتحـاد الأفريقـي والأمـم المتحـدة في دارفـور      ٢٠٠٨ يوليه/ تموز٨له في   

 بعد الاستماع إلى نتائج التحقيـق في الاعتـداء الـذي            ،مكونة من أفراد عسكريين وأفراد شرطة     
  .تجريه العملية المختلطة

عن استعداده لاتخـاذ إجـراءات      ) ٢٠٠٨ (١٨٢٨قراره  في  وأعرب مجلس الأمن مجددا       - ١٥
د أي طــرف يعيــق عمليــة الــسلام أو المــساعدة الإنــسانية أو نــشر العمليــة المختلطــة، وســلَّم  ضــ

  .بضرورة أن تأخذ الإجراءات القانونية الواجبة مجراها
 ٢٠١٠نـــوفمبر / تـــشرين الثـــاني١٦وأعـــرب مجلـــس الأمـــن في بيـــان رئاســـي مـــؤرخ   - ١٦

)S/PRST/2010/24 (    ي طـرف تقـوِّض أفعالـه عمليـة     عن استعداده للنظر في اتخـاذ تـدابير ضـد أ
ديــسمبر / كــانون الأول١٦وجــرى تكــرار ذلــك في بيــان رئاســي مــؤرخ  . الــسلام في دارفــور

٢٠١٠) S/PRST/2010/28.(  
  

  ٢٠١١ اضطلعت بها اللجنة في عام موجز للأنشطة التي  -باء   
، التي حثَّ فيها المجلـس جميـع        )٢٠١٠ (١٩٤٥ن   من قرار مجلس الأم    ٦عملا بالفقرة     - ١٧

الدول، وبخاصة دول المنطقة، على تزويد اللجنة بمعلومات عـن الإجـراءات الـتي اتخـذتها لتنفيـذ            
، بمـا في ذلـك فـرض        )٢٠٠٤ (١٥٥٦و  ) ٢٠٠٥ (١٥٩١التدابير المفروضة بموجب القرارين     

ــارير      ــة تق ــة حــتى الآن ثلاث ــدابير محــددة الهــدف، تلقــت اللجن ــدول الأعــضاء ت ويمكــن .  مــن ال
  .قارير على الصفحة الشبكية للجنةالاطِّلاع على هذه الت

يناير، تلقت اللجنة اقتراحا لتحديد شخص بصفته خاضـعا لمنـع    / كانون الثاني  ٢٨وفي    - ١٨
. فنيـة السفر وتجميد الأصول؛ وقام أحـد أعـضاء اللجنـة بتعليـق هـذا الاقتـراح لاحقـا لأسـباب                     

  . نافذ المفعولعليقولا يزال الت
فبرايــر، / شــباط٢٣واجتمعــت اللجنــة، في إطــار المــشاورات غــير الرسميــة المعقــودة في     - ١٩

، وناقـشت   )٢٠١٠ (١٩٤٥بأربعة من الأعضاء الخمسة في فريق الخبراء المعـيَّن عمـلا بـالقرار              
يـرون أن   وألقـى أعـضاء اللجنـة الـضوء علـى المجـالات الـتي               . الأطر الزمنية لتقديم تقارير الفريق    
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وأثنــوا علــى إقامــة جهــة تنــسيق لرصــد الحظــر علــى توريــد  . عليهــاينبغــي لــه أن يركــز لفريــق ا
طريقـة  الالأسلحة داخل العملية المختلطة، وقالوا إنهم يتطلعون إلى تلقي تقريـر مـن الفريـق عـن          

  .عزيز تبادل المعلومات مع البعثةهذه الآلية في تالتي أسهمت بها 
أبريـل إلى  / نيـسان ١١في إطـار المـشاورات غـير الرسميـة المعقـودة في           واستمعت اللجنـة      - ٢٠

وبـالنظر  . عرض قدَّمه فريق الخبراء لتقريره المؤقت عن طريق التداول بالفيـديو مـن أديـس أبابـا                
إلى أن أيا من أعضاء الفريق لم يُمنح في ذلـك الحـين تأشـيرة سـفر إلى الـسودان، كـان العـرض                        

علــى الطريقــة الــتي تــأثر بهــا عمــل الفريــق جــراء التــأخير في  أساســا ا الــذي قدَّمــه الفريــق مركَّــز
وإضافة إلى التماس مساعدة اللجنة في الحـصول علـى تأشـيرات الـسفر،              . الدخول إلى السودان  

طلب الفريق إلى مجلـس الأمـن أن ينظـر في تمديـد ولايـة الفريـق لفتـرة لا تقـلُّ عـن ثلاثـة أشـهر                   
ــام بالعمــل ا  ــنح  . لميــداني علــى نحــو وافٍ في الــسودان إضــافية لإتاحــة القي وفي وقــت لاحــق، مُ

ــا تأشــيرا    ــق الخمــسة جميع ــارا مــن   أعــضاء الفري ــسودان اعتب ــسان ١٥ت ســفر إلى ال ــل/ني . أبري
ــراره    ــدَّد المجلـــس بموجـــب قـ ــة ) ٢٠١١ (١٩٨٢وعـــلاوة علـــى ذلـــك، مـ الفريـــق حـــتى ولايـ

  .٢٠١٢فبراير /شباط ١٩
يونيـه إلى  / حزيـران ٢٨ت غـير الرسميـة المعقـودة في     واستمعت اللجنة في إطار المـشاورا       - ٢١

وأمضى الفريـق مـا مجموعـه سـبعة أسـابيع تقريبـا       . إحاطة منتصف المدة التي قدَّمها فريق الخبراء     
ورأى الفريق أن بعض أمـشاط الـذخيرة    . مايو/ أيار ٢في السودان منذ وصوله إلى هذا البلد في         
ة بدت وكأنها صُنعت بعد فـرض الجـزاءات، ممـا يـشير     التي جرت معاينتها خلال زياراته الميداني 

وأفـاد الفريـق بـأن حكومـة الـسودان          . لأول وهلة إلى حالات انتهاكات لحظر توريد الأسـلحة        
وكانـت التحقيقـات    . لم تنفذ إجراء تجميـد الأصـول فيمـا يتعلـق بالأشـخاص الأربعـة المحـدَّدين                

وقـدَّم الفريـق كـذلك تقييمـا        .  تـزال جاريـة    الإضافية المتعلقة بمختلـف مجـالات ولايـة الفريـق لا          
. ياسية فيمـــا يتعلـــق بـــدارفورأوليـــا لمـــا يعتـــبره عوائـــق تعتـــرض عمليـــة الـــسلام والعمليـــة الـــس 

لمـــدة إلى أنـــه لم يتوصـــل إلى بإحاطتـــه لمنتـــصف االمقـــرون الفريـــق في التقريـــر الخطـــي  وأشـــار
 بـشأن التطبيـق المناسـب       للآراء بـشأن بعـض فـروع التقريـر بـسبب الاخـتلاف في الـرأي                توافق

  .المنهجية للمتطلبات
المـشترك بـين    الـسابق   يوليـه كـبير الوسـطاء       / تمـوز  ١٤ودعت اللجنة في رسالة مؤرخـة         - ٢٢

الاتحــاد الأفريقــي والأمــم المتحــدة بــشأن دارفــور، جبريــل يبــيني باســولي، إلى تقــديم آرائــه إلى     
  .اللجنة بشأن العوائق التي تعترض عملية السلام

يوليـه، في إطـار     / تمـوز  ٢٢اجتمعت اللجنة خلال المشاورات غير الرسمية المعقـودة في          و  - ٢٣
مواصلة حوارهـا مـع العمليـة المختلطـة، بالممثـل الخـاص المـشترك بـين الاتحـاد الأفريقـي والأمـم              
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وأطلع السيد غمباري اللجنة علـى الـدعم اللوجـستي          . المتحدة المعني بدارفور، إبراهيم غمباري    
 العمليـة المختلطـة للفريـق، وتـسيير الـدوريات، والحـالات المحـدودة لـترع الـسلاح                   الذي تقدمـه  

وشـدد علـى أهميـة      . والتسريح وإعادة الإدماج بسبب عدم وجود اتفاق سـلام شـامل للجميـع            
توفير الموارد الكافية والخبرة اللازمة للعملية المختلطة من أجل تعزيـز قـدرتها علـى رصـد حظـر                   

د ثلاثــة مــن أعــضاء فريــق الخــبراء شــاركوا في المــشاورات عــن طريــق    وحــدَّ. توريــد الأســلحة
التداول بالفيديو من أديس أبابا عددا من المجالات التي رأوا أن الفريق والعملية المختلطـة يمكـن                 

  .أن يستفيدا فيها من المساعدة المتبادلة
التين مـــــؤرختين وســـــعت إحـــــدى الـــــدول الأعـــــضاء، مـــــن خـــــلال تبـــــادل رســ ـــ  - ٢٤
ــد       /آب ٢٢ و ٤ ــشأن نطــاق حظــر توري ــى توجيهــات ب ــوالي للحــصول عل ــى الت أغــسطس عل

  .الأسلحة، ولبَّت اللجنة هذا الطلب
أغسطس وموجهة إلى اللجنـة بـأن أعـضاء    / آب٩وأفاد فريق الخبراء في رسالة مؤرخة      - ٢٥

ســريع نــسبيا للقيــام برحلتــهم الثانيــة إلى الــسودان،  علــى وجــه الفريــق مُنحــوا تأشــيرات ســفر  
وبعـد وقــت  . هم مكثــوا في الخرطـوم نظــرا لعـدم حــصولهم علـى تــصاريح لـدخول دارفــور    لكن ـ

قصير، أبلغ الفريق اللجنة بذلك والتمس مساعدتها، بيد أن التصاريح لم تـصدر إلا بعـد مـضي           
  .وصول أعضاء الفريق إلى الخرطومعلى شهر تقريبا 

ــة رئــيس مجلــس الأمــن في ردٍّه المــؤرخ      - ٢٦ ــوبر / تــشرين الأول١٧وأبلــغ رئــيس اللجن أكت
بالمتابعة الجارية استجابة لطلب بالحصول على معلومات من مصادر معينة فيما يتـصل بـالتقرير               

  ).S/2008/647 (٢٠٠٨النهائي لفريق الخبراء لعام 
ــة المعقــودة في      - ٢٧ ــة في إطــار المــشاورات غــير الرسمي  / تــشرين الثــاني١٠واجتمعــت اللجن

اد تشكيله حديثا، عن طريق التداول بالفيديو مـن أديـس أبابـا، وكـان               نوفمبر بفريق الخبراء المع   
وألقى أعـضاء اللجنـة الـضوء    . الفريق في غضون الفترة الماضية قد شهد تغييرا كاملا في تكوينه          

 عليهـا، سـواء مـن حيـث الجـوهر أو سـير            ينبغـي لـه أن يركـز      لفريق  اعلى المجالات التي رأوا أن      
نوفمبر وتـصاريح لـدخول دارفـور       / تشرين الثاني  ١٨يق تأشيرات في    ومُنح أعضاء الفر  . العملية

  .نوفمبر لرحلة الفريق الثالثة إلى السودان/ تشرين الثاني٢٨في 
وخلال الفترة قيد الاستعراض، قدَّم رئيس اللجنة إلى مجلس الأمن أربعة تقارير يغطـي                - ٢٨

 ١٥٩١مـــن القـــرار ‘ ٤ ’)أ (٣لفقـــرة الفرعيـــة ا يومـــا، عمـــلا بأحكـــام ٩٠كـــل منـــها فتـــرة 
وبــيَّن في كــل منــها الأنــشطة الــتي اضــطلعت بهــا اللجنــة منــذ إحاطتــه الأخــيرة إلى     ). ٢٠٠٥(

مجلــس بكامــل هيئتــه المعقــودة في  وقــدم التقــارير في إطــار المــشاورات غــير الرسميــة لل . المجلــس
ــارس و /آذار ١١ ــران٢٠م ــه و / حزي ــول٢٩يوني ــانون١٦ســبتمبر و / أيل ــسمبر/ الأول ك  .دي



S/2012/18
 

8 12-20559 
 

بما أعـرب عنـه سـابقا عـن اعتزامـه القيـام، علـى               أيضا  التقارير الثلاثة الأخيرة، ذكَّر المجلس       وفي
ــرار    ــا ورد في الق ــو م ــة الت )٢٠١٠ (١٩٤٥نح ــتعراض حال ــات    ، باس ــك معوق ــا في ذل ــذ، بم نفي

ة ، بغيــة كفال ــ)٢٠٠٥ (١٥٩١الكامــل والفعــال للتــدابير المفروضــة بموجــب القــرار       التنفيــذ
  .املالك الامتثال

وواصلت اللجنـة، في إطـار تنفيـذ أعمالهـا، تطبيـق المبـادئ التوجيهيـة الـتي اعتمـدتها في               - ٢٩
وتحقـق تلـك المبـادئ      . ٢٠٠٧ديـسمبر   / كانون الأول  ٢٧ وعدَّلتها في    ٢٠٠٦مارس  / آذار ٢٣

 منـع الـسفر وتجميـد الأصـول اللـذين تـنص عليهمـا         إجرائي  التوجيهية أغراضا منها تيسير تنفيذ      
، وفقــا لأحكــام الفقـــرة   )٢٠٠٥ (١٥٩١مــن القــرار   ) هـ ــ (٣و ) د (٣الفرعيتــان   نالفقرتــا 

علــى أنــه لم تــرد إلى اللجنــة في هــذا الــصدد أي طلبــات . مــن القــرار نفــسه‘ ٣’) أ (٣الفرعيــة 
ــة أسمــاء أشــخاص مدرج ــ   في القائمــة الموحــدة للأشــخاص الخاضــعين لمنــع الــسفر   ةســواء لإزال

  .ت من الجزاءات المحددة الهدفوتجميد الأصول أم لمنح إعفاءا
  

ــها        -ثالثا    ــا أبلــغ عن ــة لنظــام الجــزاءات علــى نحــو م ــهاكات المزعوم ــهاكات والانت الانت
  الخبراء فريق
مــايو / أيــار١٧المــؤرخ ) ٢٠١١ (١٩٨٢نظــرا لتمديــد ولايــة الفريــق بموجــب القــرار    - ٣٠

ة عـشر شـهرا، مـن المقـرر تقـديم           لفترة أربعة أشهر أخرى، بما يُطيل فعليا الولاية الحالية إلى سـت           
  .٢٠١٢يناير / كانون الثاني١٩التقرير النهائي لفريق الخبراء في موعد أقصاه 
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	أولا - مقدمة
	1 - يغطي هذا التقرير الذي أعدَّته لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار 1591 (2005) بشأن السودان الفترة الممتدة من 1 كانون الثاني/يناير إلى 31 كانون الأول/ديسمبر 2011.
	2 - وخلال الفترة المشمولة بالتقرير، كان المكتب يتألف من نيستور أوسوريو (كولومبيا) رئيسا، ومن نائبين للرئيس من وفدي البوسنة والهرسك والهند. وفي عام 2011، عقدت اللجنة خمس مشاورات غير رسمية. ويمكن الاطِّلاع على الصفحة الشبكية للجنة على العنوان التالي: www.un.org/sc/committees/1591/.
	ثانيا - المعلومات الأساسية والأنشطة التي اضطلعت بها اللجنة
	ألف - المعلومات الأساسية
	3 - فرض مجلس الأمن بموجب قراره 1556 (2004) حظرا على توريد الأسلحة شمل جميع الكيانات غير الحكومية والأفراد العاملين في ولايات شمال دارفور وجنوب دارفور وغرب دارفور في السودان، بمن فيهم الجنجويد.
	4 - ووسَّع مجلس الأمن بموجب قراره 1591 (2005) نطاق حظر توريد الأسلحة، بأثر فوري، ليشمل جميع أطراف اتفاق نجامينا لوقف إطلاق النار وسائر المقاتلين في ولايات شمال دارفور وجنوب دارفور وغــرب دارفـــور. وبموجب القرار نفسه، أنشأ المجلس لجنة لرصد تنفيذ حظر توريد الأسلحة فضلا عن الإجراءين الإضافيين اللذين يفرضهما القرار، وهما منع السفر وتجميد الأصول، في حق الأشخاص الذين تحددهم اللجنة استنادا إلى المعايير الواردة في القرار. وبدأ نفاذ منع السفر وتجميد الأصول في 29 نيسان/أبريل 2005.
	5 - وأنشأ مجلس الأمن أيضا، بموجب قراره 1591 (2005)، فريقــا للخبراء يتألف من أربعة أعضاء لمدة ستة أشهر بهدف مساعدة اللجنة في رصد تنفيذ تدابير حظر توريد الأسلحة ومنع السفر وتجميد الأصول، وتقديم تقرير إلى المجلس عن طريق اللجنة يتضمن ما توصل إليه من استنتاجات وتوصيات، وتنسيق أنشطته، حسب الاقتضاء، مع العمليات الجارية لبعثة الاتحاد الأفريقي في السودان. كما حدَّد القرار نفسه فريق الخبراء باعتباره مصدرا للمعلومات عن الأفراد الذين يُحتمل أن تحددهم اللجنة بصفتهم خاضعين للجزاءات المحددة الهدف.
	6 - وعزَّز مجلس الأمن بموجب قراره 1945 (2010) إنفاذ الحظر على توريد الأسلحة بتوضيح الاستثناءات من هذا التدبير وجعلِ أي بيع إلى السودان أو إمداد له بالأسلحة والأعتدة المتصلة بها التي لا يشملها الحظر مقيّدا بشرط تقديم ما يلزم من وثائق لتحديد المستخدم النهائي. وأعرب المجلس أيضا عن اعتزامه القيام، بعد تلقي تقرير فريق الخبراء لمنتصف المدة، المطلوب تقديمه في موعد أقصاه 31 آذار/مارس 2011، باستعراض حالة التنفيذ، بما في ذلك معوقات التنفيذ الكامل والفعال للتدابير المفروضة بموجب القرار 1591 (2005)، بغية كفالة الامتثال الكامل.
	7 - ومُددت ولاية فريق الخبراء ثماني مرات بموجب قرارات مجلس الأمن 1651 (2005)، و 1665 (2006)، و 1713 (2006)، و 1779 (2007)، و 1841 (2008)، و 1891 (2009)، و 1945 (2010)، و 1982 (2011). وتنتهي فترة التمديد الحالية في 19 شباط/فبراير 2012. وأذن المجلس في قراره 1713 (2006) بإضافة خبير خامس إلى الفريق لتمكينه من تنفيذ مهمته على وجه أفضل. وطلب المجلس إلى الفريق، في قراراته 1779 (2007) و 1841 (2008) و 1891 (2009) و 1945 (2010)، أن ينسق أنشطته، حسب الاقتضاء، مع العمليات التي تضطلع بها العملية المختلطة للاتحاد الأفريقي والأمم المتحدة في دارفور التي خلَفت بعثة الاتحاد الأفريقي في السودان، ومع الجهود الدولية الرامية إلى تعزيز العملية السياسية في دارفور. وطلب المجلس إلى الفريق، في القرارات نفسها، أن يقيِّم في تقريريه المؤقت والنهائي التقدم المحرز للحد من الانتهاكات التي ترتكبها جميع الأطراف لتدابير حظر توريد الأسلحة ومنع السفر وتجميد الأصول، والتقدم المحرز لإزالة العراقيل التي تواجه العملية السياسية والتهديدات التي يتعرض لها الاستقرار في درافور والمنطقة، والتقدم المحرز في الحد من الانتهاكات الأخرى للقرارين 1556 (2004) و 1591 (2005). وفي هذا السياق، أشار المجلس أيضا في القرار 1945 (2010) إلى انتهاكات القانون الإنساني الدولي أو القانون الدولي لحقوق الإنسان أو غيرها من الفظائع، بما في ذلك العنف الجنسي والقائم على نوع الجنس. وعقب كل فترة من فترات التمديد، قام الأمين العام بتعيين أفراد للعمل في الفريق().
	8 - وقام فريق الخبراء في سياق اضطلاعه بولايته ووفقا لقرارات مجلس الأمن ذات الصلة، بتقديم أحد عشر تقريرا خطيا مؤقتا/مرحليا، مؤرخة 7 تشرين الأول/أكتوبر 2005، و 15 تموز/يوليه 2006، و 16 آذار/مارس 2007، و 2 تموز/يوليه 2007، و 27 آذار/مارس 2008، و 11 آب/أغسطس 2008، و 2 آذار/مارس 2009، و 25 أيار/مايو 2009، و 15 آذار/مارس 2010، و 24 أيار/مايو 2010، و 30 آذار/مارس 2011؛ وأربعة تقارير لمنتصف المدة مؤرخة 14 أيار/مايو 2008 و 30 نيسان/أبريل 2009 و 2 تموز/يوليه 2010 و 24 حزيران/يونيه 2011. وقدم الفريق أيضا إلى اللجنة سبعة تقارير نهائية عند نهاية كل ولاية، حيث تولى رئيس اللجنة إحالتها في وقت لاحق إلى رئيس مجلس الأمن. ومُددت ولاية الفريق التي سبق تمديدها بمقتضى القرار 1945 (2010) لفترة أربعة أشهر أخرى بموجب القرار 1982 (2011)؛ ومن المقرر أن يصدر تقريره النهائي في 19 كانون الثاني/يناير 2012.
	9 - وحدَّد مجلس الأمن في قراره 1672 (2006) أربعة أشخاص بصفتهم خاضعين لمنع السفر وتجميد الأصول المفروضين بمقتضى أحكام القرار 1591 (2005).
	10 - وأعرب مجلس الأمن في قراره 1679 (2006) عن اعتزامه النظر في أن يتخذ، استجابة في جملة أمور لطلب من الاتحاد الأفريقي، تدابير قوية وفعالة، من قبيل منع السفر وتجميد الأصول، ضد أي فرد أو جماعة تنتهك اتفاق سلام دارفور أو تحاول عرقلة تنفيذه.
	11 - وقرر مجلس الأمن بموجب قراره 1769 (2007) أن تقوم العملية المختلطة برصد وجود أي أسلحة أو ما يتصل بها من أعتدة في دارفور بشكل ينتهك الاتفاقات والتدابير المفروضة بموجب الفقرتين 7 و 8 من القرار 1556 (2004). وترِد أيضا في القرارين 1935 (2010) و 2003 (2011) إشارة صريحة إلى ولاية العملية المختلطة فيما يتصل برصد حظر توريد الأسلحة. وفي هذا السياق، طلب المجلس أيضا إلى العملية المختلطة، في القرار 2003 (2011)، أن تواصل التعاون مع فريق الخبراء بهدف تيسير عمله.
	12 - ودعا مجلس الأمن في بيان رئاسي مؤرخ 24 تشرين الأول/أكتوبر 2007 (S/PRST/2007/41) جميع الأطراف إلى حضور محادثات سِرت بالجماهيرية العربية الليبية والمشاركة فيها بشكل كامل وبنّاء، والقيام، كخطوة أولى، بالاتفاق على وقف الأعمال القتالية وتنفيذه على سبيل الاستعجال، على أن تُشرف عليه الأمم المتحدة والاتحاد الأفريقي. وشدد المجلس على استعداده اتخاذ إجراءات بحق أي طرف يسعى لتقويض عملية السلام، بما يشمل عدم التقيد بوقف الأعمال القتالية هذا أو عرقلة المحادثات أو عملية حفظ السلام أو تقديم المعونة الإنسانية.
	13 - وأعرب مجلس الأمن في بيان رئاسي مؤرخ 11 كانون الثاني/يناير 2008 (S/PRST/2008/1) عن استعداده لاتخاذ إجراءات ضد أي طرف يعوق عملية السلام أو المعونة الإنسانية أو انتشار قوات العملية المختلطة. وأقرَّ المجلس أيضا بضرورة أن تأخذ الإجراءات القانونية الواجبة مجراها.
	14 - وشدَّد مجلس الأمن في بيان رئاسي مؤرخ 16 تموز/يوليه 2008 (S/PRST/2008/27) على اعتزامه اتخاذ إجراء في حق المسؤولين عن الاعتداء الذي تعرضت له في 8 تموز/يوليه 2008 قافلة للعملية المختلطة للاتحاد الأفريقي والأمم المتحدة في دارفور مكونة من أفراد عسكريين وأفراد شرطة، بعد الاستماع إلى نتائج التحقيق في الاعتداء الذي تجريه العملية المختلطة.
	15 - وأعرب مجلس الأمن مجددا في قراره 1828 (2008) عن استعداده لاتخاذ إجراءات ضد أي طرف يعيق عملية السلام أو المساعدة الإنسانية أو نشر العملية المختلطة، وسلَّم بضرورة أن تأخذ الإجراءات القانونية الواجبة مجراها.
	16 - وأعرب مجلس الأمن في بيان رئاسي مؤرخ 16 تشرين الثاني/نوفمبر 2010 (S/PRST/2010/24) عن استعداده للنظر في اتخاذ تدابير ضد أي طرف تقوِّض أفعاله عملية السلام في دارفور. وجرى تكرار ذلك في بيان رئاسي مؤرخ 16 كانون الأول/ديسمبر 2010 (S/PRST/2010/28).
	باء - موجز للأنشطة التي اضطلعت بها اللجنة في عام 2011
	17 - عملا بالفقرة 6 من قرار مجلس الأمن 1945 (2010)، التي حثَّ فيها المجلس جميع الدول، وبخاصة دول المنطقة، على تزويد اللجنة بمعلومات عن الإجراءات التي اتخذتها لتنفيذ التدابير المفروضة بموجب القرارين 1591 (2005) و 1556 (2004)، بما في ذلك فرض تدابير محددة الهدف، تلقت اللجنة حتى الآن ثلاثة تقارير من الدول الأعضاء. ويمكن الاطِّلاع على هذه التقارير على الصفحة الشبكية للجنة.
	18 - وفي 28 كانون الثاني/يناير، تلقت اللجنة اقتراحا لتحديد شخص بصفته خاضعا لمنع السفر وتجميد الأصول؛ وقام أحد أعضاء اللجنة بتعليق هذا الاقتراح لاحقا لأسباب فنية. ولا يزال التعليق نافذ المفعول.
	19 - واجتمعت اللجنة، في إطار المشاورات غير الرسمية المعقودة في 23 شباط/فبراير، بأربعة من الأعضاء الخمسة في فريق الخبراء المعيَّن عملا بالقرار 1945 (2010)، وناقشت الأطر الزمنية لتقديم تقارير الفريق. وألقى أعضاء اللجنة الضوء على المجالات التي يرون أن الفريق ينبغي له أن يركز عليها. وأثنوا على إقامة جهة تنسيق لرصد الحظر على توريد الأسلحة داخل العملية المختلطة، وقالوا إنهم يتطلعون إلى تلقي تقرير من الفريق عن الطريقة التي أسهمت بها هذه الآلية في تعزيز تبادل المعلومات مع البعثة.
	20 - واستمعت اللجنة في إطار المشاورات غير الرسمية المعقودة في 11 نيسان/أبريل إلى عرض قدَّمه فريق الخبراء لتقريره المؤقت عن طريق التداول بالفيديو من أديس أبابا. وبالنظر إلى أن أيا من أعضاء الفريق لم يُمنح في ذلك الحين تأشيرة سفر إلى السودان، كان العرض الذي قدَّمه الفريق مركَّزا أساسا على الطريقة التي تأثر بها عمل الفريق جراء التأخير في الدخول إلى السودان. وإضافة إلى التماس مساعدة اللجنة في الحصول على تأشيرات السفر، طلب الفريق إلى مجلس الأمن أن ينظر في تمديد ولاية الفريق لفترة لا تقلُّ عن ثلاثة أشهر إضافية لإتاحة القيام بالعمل الميداني على نحو وافٍ في السودان. وفي وقت لاحق، مُنح أعضاء الفريق الخمسة جميعا تأشيرات سفر إلى السودان اعتبارا من 15 نيسان/أبريل. وعلاوة على ذلك، مدَّد المجلس بموجب قراره 1982 (2011) ولاية الفريق حتى 19 شباط/فبراير 2012.
	21 - واستمعت اللجنة في إطار المشاورات غير الرسمية المعقودة في 28 حزيران/يونيه إلى إحاطة منتصف المدة التي قدَّمها فريق الخبراء. وأمضى الفريق ما مجموعه سبعة أسابيع تقريبا في السودان منذ وصوله إلى هذا البلد في 2 أيار/مايو. ورأى الفريق أن بعض أمشاط الذخيرة التي جرت معاينتها خلال زياراته الميدانية بدت وكأنها صُنعت بعد فرض الجزاءات، مما يشير لأول وهلة إلى حالات انتهاكات لحظر توريد الأسلحة. وأفاد الفريق بأن حكومة السودان لم تنفذ إجراء تجميد الأصول فيما يتعلق بالأشخاص الأربعة المحدَّدين. وكانت التحقيقات الإضافية المتعلقة بمختلف مجالات ولاية الفريق لا تزال جارية. وقدَّم الفريق كذلك تقييما أوليا لما يعتبره عوائق تعترض عملية السلام والعملية السياسية فيما يتعلق بدارفور. وأشار الفريق في التقرير الخطي المقرون بإحاطته لمنتصف المدة إلى أنه لم يتوصل إلى توافق للآراء بشأن بعض فروع التقرير بسبب الاختلاف في الرأي بشأن التطبيق المناسب للمتطلبات المنهجية.
	22 - ودعت اللجنة في رسالة مؤرخة 14 تموز/يوليه كبير الوسطاء السابق المشترك بين الاتحاد الأفريقي والأمم المتحدة بشأن دارفور، جبريل يبيني باسولي، إلى تقديم آرائه إلى اللجنة بشأن العوائق التي تعترض عملية السلام.
	23 - واجتمعت اللجنة خلال المشاورات غير الرسمية المعقودة في 22 تموز/يوليه، في إطار مواصلة حوارها مع العملية المختلطة، بالممثل الخاص المشترك بين الاتحاد الأفريقي والأمم المتحدة المعني بدارفور، إبراهيم غمباري. وأطلع السيد غمباري اللجنة على الدعم اللوجستي الذي تقدمه العملية المختلطة للفريق، وتسيير الدوريات، والحالات المحدودة لنزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج بسبب عدم وجود اتفاق سلام شامل للجميع. وشدد على أهمية توفير الموارد الكافية والخبرة اللازمة للعملية المختلطة من أجل تعزيز قدرتها على رصد حظر توريد الأسلحة. وحدَّد ثلاثة من أعضاء فريق الخبراء شاركوا في المشاورات عن طريق التداول بالفيديو من أديس أبابا عددا من المجالات التي رأوا أن الفريق والعملية المختلطة يمكن أن يستفيدا فيها من المساعدة المتبادلة.
	24 - وسعت إحدى الدول الأعضاء، من خلال تبادل رسالتين مؤرختين 4 و 22 آب/أغسطس على التوالي للحصول على توجيهات بشأن نطاق حظر توريد الأسلحة، ولبَّت اللجنة هذا الطلب.
	25 - وأفاد فريق الخبراء في رسالة مؤرخة 9 آب/أغسطس وموجهة إلى اللجنة بأن أعضاء الفريق مُنحوا تأشيرات سفر على وجه سريع نسبيا للقيام برحلتهم الثانية إلى السودان، لكنهم مكثوا في الخرطوم نظرا لعدم حصولهم على تصاريح لدخول دارفور. وبعد وقت قصير، أبلغ الفريق اللجنة بذلك والتمس مساعدتها، بيد أن التصاريح لم تصدر إلا بعد مضي شهر تقريبا على وصول أعضاء الفريق إلى الخرطوم.
	26 - وأبلغ رئيس اللجنة رئيس مجلس الأمن في ردٍّه المؤرخ 17 تشرين الأول/أكتوبر بالمتابعة الجارية استجابة لطلب بالحصول على معلومات من مصادر معينة فيما يتصل بالتقرير النهائي لفريق الخبراء لعام 2008 (S/2008/647).
	27 - واجتمعت اللجنة في إطار المشاورات غير الرسمية المعقودة في 10 تشرين الثاني/ نوفمبر بفريق الخبراء المعاد تشكيله حديثا، عن طريق التداول بالفيديو من أديس أبابا، وكان الفريق في غضون الفترة الماضية قد شهد تغييرا كاملا في تكوينه. وألقى أعضاء اللجنة الضوء على المجالات التي رأوا أن الفريق ينبغي له أن يركز عليها، سواء من حيث الجوهر أو سير العملية. ومُنح أعضاء الفريق تأشيرات في 18 تشرين الثاني/نوفمبر وتصاريح لدخول دارفور في 28 تشرين الثاني/نوفمبر لرحلة الفريق الثالثة إلى السودان.
	28 - وخلال الفترة قيد الاستعراض، قدَّم رئيس اللجنة إلى مجلس الأمن أربعة تقارير يغطي كل منها فترة 90 يوما، عملا بأحكام الفقرة الفرعية 3 (أ) ’4‘ من القرار 1591 (2005). وبيَّن في كل منها الأنشطة التي اضطلعت بها اللجنة منذ إحاطته الأخيرة إلى المجلس. وقدم التقارير في إطار المشاورات غير الرسمية للمجلس بكامل هيئته المعقودة في 11 آذار/مارس و 20 حزيران/يونيه و 29 أيلول/سبتمبر و 16 كانون الأول/ديسمبر. وفي التقارير الثلاثة الأخيرة، ذكَّر المجلس أيضا بما أعرب عنه سابقا عن اعتزامه القيام، على نحو ما ورد في القرار 1945 (2010)، باستعراض حالة التنفيذ، بما في ذلك معوقات التنفيذ الكامل والفعال للتدابير المفروضة بموجب القرار 1591 (2005)، بغية كفالة الامتثال الكامل.
	29 - وواصلت اللجنة، في إطار تنفيذ أعمالها، تطبيق المبادئ التوجيهية التي اعتمدتها في 23 آذار/مارس 2006 وعدَّلتها في 27 كانون الأول/ديسمبر 2007. وتحقق تلك المبادئ التوجيهية أغراضا منها تيسير تنفيذ إجرائي منع السفر وتجميد الأصول اللذين تنص عليهما الفقرتان الفرعيتان 3 (د) و 3 (هـ) من القرار 1591 (2005)، وفقا لأحكام الفقرة الفرعية 3 (أ) ’3‘ من القرار نفسه. على أنه لم ترد إلى اللجنة في هذا الصدد أي طلبات سواء لإزالة أسماء أشخاص مدرجة في القائمة الموحدة للأشخاص الخاضعين لمنع السفر وتجميد الأصول أم لمنح إعفاءات من الجزاءات المحددة الهدف.
	ثالثا - الانتهاكات والانتهاكات المزعومة لنظام الجزاءات على نحو ما أبلغ عنها فريق الخبراء
	30 - نظرا لتمديد ولاية الفريق بموجب القرار 1982 (2011) المؤرخ 17 أيار/مايو لفترة أربعة أشهر أخرى، بما يُطيل فعليا الولاية الحالية إلى ستة عشر شهرا، من المقرر تقديم التقرير النهائي لفريق الخبراء في موعد أقصاه 19 كانون الثاني/يناير 2012.

